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{remains with consignea at defivery)

Transport Order

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

HUTCHINSON GMBH

HANSASTR. &&
D-68169 MANNHEIM

Data f Date

17-8ER—-R20Z0

Lb".'Lj

IR

—

indidzzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporta
Order code

!
ZRV~EC~1230687 i

Destinatario

N® partita VA
Consignee 3

VAT-{D-No,

U

Condizioni di trasporto/Delivery terms

franca dam, franen fabbrica

free domidla exworks

sdoganato non sdoganato
(7~ i Wl

dazl pagati
taxes paid

dazl nen pa ati
faxes unpaii

U

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMBH

WORMS

ALTRHEINSTRASSE 9
D~67550 WORMS RHEINDUERK

MAGNA PT S.P.A. [ikbaps [fomm Tel+49 £2 42 509 O
ah Fax:+49 62 42 509 130
VIR DEI CICLAMINI 4 ot
I-7002E6 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dosster |
Additional ransport insurance | Terminal reference I
Indirizzo dl consegna della merce 4§ no
Delivery address D yes no
| Riferimentt el cliente
Valuta Valore da assicorare | Customer’s reference
Curency Value for insurance .
ND'IM?*INN~111707
Terminal di amivo Numere telefonico
Destination terminal Contact tel. j
BARI + 32 /S B0 5315811
Marche e numerj Quantita Imbzllaggio | Descriziore della merca Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta}
Marcks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's Tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTS 455. 0
7 {FLE [PARTS
Peso tassabile in ki . Totale eso Jordo in ki
EX WORKS Payable weight in Eg Total gI:uss weight in kg
o= L4 =
i . . nx e 3. O2Q, O 00 755, 00 455, O

Richieste particolari / Special consignments

.

Istruzioni particolari 7 Special instructions

Allegati / Enclosures

d

Consignee's signature

Consignee’s name In block letters

7 -
Emur-mﬁ\ff.u LAMAOAAE

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT EV * | “Timbro'e-firma-del-mittnts, I,
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages bave 1o be pot ﬁtﬁ’e‘-’t}aﬁﬁﬂm dentP.Q Ihc! Aamp @M@aﬁu e of gﬁ r

upan delfvery of the eonsignment. Damages not visible extemally should b notified in d ne i j
Data / Date Data f Date writing 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deliery.
Orario { Time Orario /Time
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello * i LevaltToy o j". e

verilica st 1119 & quantizy”

L] !

\

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto\EUROCONNECT (vgdi retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). '

2



